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Тема недели: Лукашенко провел совещание о реализации исторической политики
Президент Беларуси Александр Лукашенко 6 января провел совещание на тему реализации исторической политики. Это первое большое совещание в новом году, который объявлен в стране Годом исторической памяти. 
На совещании были заслушаны предложения по реализации исторической политики в стране, выработанные по поручению главы государства Администрацией Президента Беларуси совместно с Национальным собранием, представителями исторической общественности, иными заинтересованными.
Лукашенко: Год исторической памяти пройдет под знаком сохранения героического наследия и правды

Год исторической памяти, которым в Беларуси объявлен наступивший 2022-й, пройдет под знаком сохранения героического наследия и правды обо всех периодах жизни белорусского народа. Об этом Президент Беларуси Александр Лукашенко заявил на совещании по вопросам реализации исторической политики.

По словам главы государства, предстоит систематизировать исторические исследования, мемориальные комплексы, определить на перспективу даты, события, личности, которые следует увековечить, внести коррективы в работу по патриотическому воспитанию детей и молодежи с опорой на факты героических подвигов предков. "Сегодня вся эта работа является одним из важнейших направлений обеспечения национальной безопасности страны ", - подчеркнул белорусский лидер.

Александр Лукашенко отметил, что предстоит уделить самое пристальное внимание вопросам так называемой исторической политики: "Впервые за годы своей независимости мы ставим эти два понятия - "история" и "политика" - рядом. До сих пор мы старались не политизировать историю. Выбранный белорусским народом политический курс страны был нацелен на сохранение добрых отношений прежде всего с нашими соседями".

Глава государства подчеркнул: в Беларуси пресекали любое проявление реваншизма, национализма, шовинизма и прочих идей, дискриминирующих историю, культуру и другие народы. В стране также не вели войн памяти в целях укрепления своей государственности, старались не задеть национальные чувства тех, с кем когда-то жили в единых государствах. "А поводов у белорусов предостаточно", - заметил Александр Лукашенко.
Лукашенко назвал историческую политику фактором национальной безопасности Беларуси

"Мы должны признать, что страницы отечественной истории превратились в информационное поле боя. И случилось это не сейчас. Сегодня историческая политика является для нас стратегией самосохранения в условиях глобального передела сфер влияния в мире. Это фактор национальной безопасности", - подчеркнул белорусский лидер.

"Я хочу, чтобы вы, научные деятели, политологи, эксперты, меня правильно понимали. Свою историю мы переписывать не должны, и мы это делать не будем. По крайней мере, при нынешнем Президенте. Но и не будем больше умалчивать конкретные факты. Именно факты. Даже если они задевают чьи-то амбиции или национальные чувства. Как в случае с преступлениями белорусских, а также польских, литовских, украинских коллаборационистов в годы Великой Отечественной войны, - сказал Александр Лукашенко. - Недопустимо только критически смотреть на советское наследие, скромно замалчивая достижения и победы эпохи. И я считаю, что как минимум несправедливо облагораживать другие исторические периоды, не придавая значения фактам унижений и дискриминации белорусов".
Лукашенко выступил за адекватную оценку исторических периодов, включая времена ВКЛ и Речи Посполитой

"Если сегодня литовцы и поляки отрицают вклад белорусского народа в развитие таких исторических форм государственности на нашей земле, как Великое ккяжество Литовское, Речь Посполитая, то что нам мешает дать этим периодам адекватную оценку", - отметил Президент.

"Давайте в учебниках по истории, в замковых и музейных экспозициях так и назовем, например, период Речи Посполитой - оккупацией белорусской земли поляками. Этноцидом белорусов. А что это было для наших предков? - задал риторический вопрос глава государства. - Родной язык, культура, вера под запретом. Нельзя было даже быть человеком. Магнаты на собак меняли белорусских крестьян. Но народ выжил и более того - сохранил свою самобытность".

"А возьмите Великое княжество Литовское. Современные литовцы фактически приватизировали наследие этого государственного образования. Но что там было литовского? Язык - наш, на нем же написана и Конституция - Статут. Главенствующая вера - православие. Территория - в основном белорусская, украинская, частично русские земли. Народ на 80% - наш. Славяне. А это основные атрибуты и признаки государственности", - подчеркнул белорусский лидер.

"Кроме того, когда на всю Европу гремели Полоцкое и Туровское княжества как центры духовности и просвещения, предки литовцев все еще жили во тьме язычества и вели примитивное хозяйство. Как есть. Это вопрос нашего национального достоинства - защитить славную многовековую летопись белорусского народа. Мы понимаем, что нам есть чем гордиться, - заявил Президент. - Чего только стоит история Полоцкого и Туровского княжеств, которая как-то потерялась на фоне историографического, научного и культурного интереса к другим древним эпохам".

Наряду с этим Президент призвал не забывать и о достижениях советского периода: "Давайте не будем забывать, что как нация мы окончательно сформировались именно в советское время. Именно тогда началась история белорусского государства. По-настоящему". 

Александр Лукашенко отметил, что сегодня белорусский народ продолжает писать свою историю. "Нам нужно перейти на новый этап, как говорят эксперты, начать определять и формировать смыслы в области национально-исторического развития белорусского народа и государства. Мы должны предупреждать новые вызовы и угрозы в сфере национальной памяти. Надо определить стратегию и тактику работы в этой области. Иначе мы, наши дети опять повторим черные дни истории, когда были вынуждены жить под игом чужих хозяев на своей земле. Как я говорю, под плеткой", - сказал Президент.

Глава государства подчеркнул, что сейчас стоит задача не допустить развития идей, которые могут подорвать страну в будущем. "Для этого у нас есть все - и время, и необходимые ресурсы. Поэтому спокойно, без шатаний нам следует данные вопросы отработать и концептуально определиться в подходах, проложить крепкий мост между прошлым и будущим нашей Беларуси", - отметил он. 
Александр Лукашенко также указал на необходимость выработать четкую концепцию оценки событий и роли личностей в истории белорусского государства.

Лукашенко об оголтелой политизации истории в 90-е: были в шаге от потери национальной государственности

Александр Лукашенко констатировал, что некоторые соседи Беларуси выстраивали собственную историческую политику, формировали институты и программы. При этом свою концепцию исторических событий они подстраивали под совершенно конкретные политические цели, под партии, отдельных политиков и так далее. "Для одних, как я уже говорил, Беларусь - это плацдарм для броска на Россию. Другие страдают фантомными болями - все ищут здесь свои исторические земли. И первым, и вторым суверенная Беларусь и белорусский народ не нужны", - подчеркнул белорусский лидер.

Глава государства отметил, что на эти цели были брошены немалые средства: "Еще в 90-х, когда начался период оголтелой политизации истории. Ее перевернули с ног на голову. Общество раскололи. Мы были в шаге от потери национальной государственности".

"Не без помощи Сороса и "соросят" внутри, которые взялись за издание новых учебников по истории Беларуси. До 1994-го ведомые американцами "свядомыя" успели многое переписать и выучить часть детей. Да и мы с вами тоже поддавались на некоторые вещи. Те ученики и студенты, воспитанные на созданных тогда исторических фейках, сегодня сами родители. Результат навязанной нам в те годы романтизации и выпячивания некоторых периодов в истории белорусского народа мы видим, особенно сейчас", - констатировал глава государства.

Он привел пример: в представлении части молодежи Наполеон, пообещавший восстановить Речь Посполитую, - "освободитель". "Чему удивляться, если портретов литовской и польской знати по всей стране было больше, чем, например, героев Великой Отечественной войны или нашей современной истории, - сказал Президент. - Плоды такого "патриотического" воспитания мы наблюдали и в 2020-м. Но нет худа без добра. Благодаря этим событиям теперь все знают истинную историю символа оккупации родной земли и предательства белорусского народа".

"Многие, кто развешивал у себя на окнах БЧБ-тряпки, сегодня этого стыдятся. Понимают, кто ими управлял. Но плохо то, что в данном случае нам пришлось реагировать на события, а должны были упреждать эти события", - подчеркнул Александр Лукашенко.
Тэма тыдня: Лукашэнка правёў нараду аб рэалізацыі гістарычнай палітыкі
Прэзідэнт Беларусі Аляксандр Лукашэнка 6 студзеня правёў нараду на тэму рэалізацыі гістарычнай палітыкі. Гэта першая вялікая нарада ў новым годзе, які аб'яўлены ў краіне Годам гістарычнай памяці. На нарадзе былі заслуханы прапановы па рэалізацыі гістарычнай палітыкі ў краіне, выпрацаваныя па даручэнні кіраўніка дзяржавы Адміністрацыяй Прэзідэнта Беларусі сумесна з Нацыянальным сходам, прадстаўнікамі гістарычнай грамадскасці, іншымі зацікаўленымі.
Лукашэнка: Год гістарычнай памяці пройдзе пад знакам захавання гераічнай спадчыны і праўды

Год гістарычнай памяці, якім у Беларусі аб'яўлены 2022-і, пройдзе пад знакам захавання гераічнай спадчыны і праўды аб усіх перыядах жыцця беларускага народа. Аб гэтым Прэзідэнт Беларусі Аляксандр Лукашэнка заявіў на нарадзе па пытаннях рэалізацыі гістарычнай палітыкі. 

Паводле слоў кіраўніка дзяржавы, неабходна сістэматызаваць гістарычныя даследаванні, мемарыяльныя комплексы, вызначыць на перспектыву даты, падзеі, асобы, якія трэба ўвекавечыць, унесці карэктывы ў работу па патрыятычным выхаванні дзяцей і моладзі з апорай на факты гераічных подзвігаў продкаў. "Сёння ўся гэта работа - адзін з важнейшых напрамкаў забеспячэння нацыянальнай бяспекі краіны", - падкрэсліў беларускі лідар. 

Аляксандр Лукашэнка адзначыў, што трэба ўдзяліць пільную ўвагу пытанням так званай гістарычнай палітыкі: "Упершыню за гады сваёй незалежнасці мы ставім гэтыя два паняцці - "гісторыя" і "палітыка" - побач. Да гэтага часу мы стараліся не палітызаваць гісторыю. Выбраны беларускім народам палітычны курс краіны быў нацэлены на захаванне добрых адносін перш за ўсё з нашымі суседзямі". 

Кіраўнік дзяржавы падкрэсліў: у Беларусі спынялі любую праяву рэваншызму, нацыяналізму, шавінізму і іншых ідэй, якія дыскрымінуюць гісторыю, культуру і іншыя народы. У краіне таксама не вялі войнаў памяці ў мэтах умацавання сваёй дзяржаўнасці, стараліся не закрануць нацыянальныя пачуцці тых, з кім некалі жылі ў адзіных дзяржавах. "А прычын у беларусаў дастаткова", - заўважыў Аляксандр Лукашэнка.

Лукашэнка назваў гістарычную палітыку фактарам нацыянальнай бяспекі Беларусі

"Мы павінны прызнаць, што старонкі айчыннай гісторыі ператварыліся ў інфармацыйнае поле бою. І здарылася гэта не цяпер. Сёння гістарычная палітыка з'яўляецца для нас стратэгіяй самазахавання ва ўмовах глабальнага перадзелу сфер уплыву ў свеце. Гэта фактар нацыянальнай бяспекі", - падкрэсліў беларускі лідар. 

"Я хачу, каб вы, навуковыя дзеячы, палітолагі, эксперты, мяне правільна разумелі. Сваю гісторыю мы перапісваць не павінны, і мы гэта рабіць не будзем. Прынамсі, пры цяперашнім Прэзідэнце. Але і не будзем больш замоўчваць канкрэтныя факты. Менавіта факты. Нават калі яны закранаюць нечыя амбіцыі або нацыянальныя пачуцці. Як у выпадку са злачынствамі беларускіх, а таксама польскіх, літоўскіх, украінскіх калабарацыяністаў у гады Вялікай Айчыннай вайны, - сказаў Аляксандр Лукашэнка. - Недапушчальна толькі крытычна глядзець на савецкую спадчыну, сціпла замоўчваючы дасягненні і перамогі эпохі. І я лічу, што як мінімум несправядліва прыхарошваць іншыя гістарычныя перыяды, не надаючы значэння фактам зняваг і дыскрымінацыі беларусаў".

Лукашэнка выступіў за адэкватную ацэнку гістарычных перыядаў, уключаючы часы ВКЛ і Рэчы Паспалітай

"Калі сёння літоўцы і палякі адмаўляюць уклад беларускага народа ў развіццё такіх гістарычных форм дзяржаўнасці на нашай зямлі, як Вялікае Княства Літоўскае, Рэч Паспалітая, то што нам перашкаджае даць гэтым перыядам адэкватную ацэнку", - адзначыў Прэзідэнт. 

"Давайце ў падручніках па гісторыі, у замкавых і музейных экспазіцыях так і назавём, напрыклад, перыяд Рэчы Паспалітай - акупацыяй беларускай зямлі палякамі. Этнацыдам беларусаў. А што гэта было для нашых продкаў? - задаў рытарычнае пытанне кіраўнік дзяржавы. - Родная мова, культура, вера пад забаронай. Нельга было нават быць чалавекам. Магнаты на сабак мянялі беларускіх сялян. Але народ выжыў і больш таго - захаваў сваю самабытнасць". 

"А вазьміце Вялікае Княства Літоўскае. Сучасныя літоўцы фактычна прыватызавалі спадчыну гэтага дзяржаўнага ўтварэння. Але што там было літоўскага? Мова - наша, на ёй жа напісана і Канстытуцыя - Статут. Галоўная вера - праваслаўе. Тэрыторыя - у асноўным беларуская, украінская, часткова рускія землі. Народ на 80 працэнтаў - наш. Славяне. А гэта асноўныя атрыбуты і прыкметы дзяржаўнасці", - падкрэсліў беларускі лідар. 

"Акрамя таго, калі на ўсю Еўропу грымелі Полацкае і Тураўскае княствы як цэнтры духоўнасці і асветы, продкі літоўцаў усё яшчэ жылі ў цемры язычніцтва і вялі прымітыўную гаспадарку. Як ёсць. Гэта пытанне нашай нацыянальнай годнасці – абараніць слаўны шматвяковы летапіс беларускага народа. Мы разумеем, што нам ёсць чым ганарыцца, - заявіў Прэзідэнт. - Чаго толькі варта гісторыя Полацкага і Тураўскага княстваў, якая неяк згубілася на фоне гістарыяграфічнай, навуковай і культурнай цікавасці да іншых старажытных эпох". 

Разам з гэтым Прэзідэнт заклікаў не забываць і аб дасягненнях савецкага перыяду: "Давайце не будзем забываць, што як нацыя мы канчаткова сфарміраваліся менавіта ў савецкі час. Менавіта тады пачалася гісторыя беларускай дзяржавы. Па-сапраўднаму". 

Аляксандр Лукашэнка адзначыў, што сёння беларускі народ прадаўжае пісаць сваю гісторыю. "Нам трэба перайсці на новы этап, як гавораць эксперты, пачаць вызначаць і фарміраваць сэнсы ў галіне нацыянальна-гістарычнага развіцця беларускага народа і дзяржавы. Мы павінны папярэджваць новыя выклікі і пагрозы ў сферы нацыянальнай памяці. Трэба вызначыць стратэгію і тактыку работы ў гэтай галіне. Інакш мы, нашы дзеці зноў паўторым чорныя дні гісторыі, калі былі вымушаны жыць пад прыгнётам чужых гаспадароў на сваёй зямлі. Як я гавару, пад бізуном", - сказаў Прэзідэнт. 

Кіраўнік дзяржавы падкрэсліў, што цяпер стаіць задача не дапусціць развіцця ідэй, якія могуць падарваць краіну ў будучым. "Для гэтага ў нас ёсць усё - і час, і неабходныя рэсурсы. Таму спакойна, без хістанняў нам трэба гэтыя пытанні адпрацаваць і канцэптуальна вызначыцца ў падыходах, пракласці моцны мост паміж мінулым і будучым нашай Беларусі", - адзначыў ён. 

Аляксандр Лукашэнка таксама ўказаў на неабходнасць выпрацаваць выразную канцэпцыю ацэнкі падзей і ролі асоб у гісторыі беларускай дзяржавы. 

Лукашэнка аб ашалелай палітызацыі гісторыі ў 90-я: былі за крок ад страты нацыянальнай дзяржаўнасці

Аляксандр Лукашэнка канстатаваў, што некаторыя суседзі Беларусі выбудоўвалі ўласную гістарычную палітыку, фарміравалі інстытуты і праграмы. Пры гэтым сваю канцэпцыю гістарычных падзей яны падстройвалі пад зусім канкрэтныя палітычныя мэты, пад партыі, асобных палітыкаў і гэтак далей. "Для адных, як я ўжо гаварыў, Беларусь - гэта плацдарм для кідка на Расію. Другія пакутуюць ад фантомнага болю - усе шукаюць тут свае гістарычныя землі. І першым, і другім суверэнная Беларусь і беларускі народ не патрэбны", - падкрэсліў беларускі лідар. 

Кіраўнік дзяржавы адзначыў, што на гэтыя мэты былі кінуты немалыя сродкі: "Яшчэ ў 90-я, калі пачаўся перыяд ашалелай палітызацыі гісторыі. Яе перавярнулі з ног на галаву. Грамадства раскалолі. Мы былі за крок ад страты нацыянальнай дзяржаўнасці". 

"Не без дапамогі Сораса і "сарасят" унутры, якія ўзяліся за выданне новых падручнікаў па гісторыі Беларусі. Да 1994-га вядомыя амерыканцамі "свядомыя" паспелі многае перапісаць і вывучыць частку дзяцей. Ды і мы з вамі таксама паддаваліся на некаторыя рэчы. Тыя вучні і студэнты, выхаваныя на створаных тады гістарычных фэйках, сёння самі бацькі. Вынік навязанай нам у тыя гады рамантызацыі і вылучэння некаторых перыядаў у гісторыі беларускага народа мы бачым, асабліва цяпер", - канстатаваў кіраўнік дзяржавы. 

Ён прывёў прыклад: ва ўяўленні часткі моладзі Напалеон, які паабяцаў аднавіць Рэч Паспалітую, - "вызваліцель". "Чаму здзіўляцца, калі партрэтаў літоўскай і польскай знаці па ўсёй краіне было больш, чым, напрыклад, герояў Вялікай Айчыннай вайны або нашай сучаснай гісторыі, - сказаў Прэзідэнт. - Вынікі такога "патрыятычнага" выхавання мы назіралі і ў 2020-м. Але няма ліха без дабра. Дзякуючы гэтым падзеям цяпер усе ведаюць сапраўдную гісторыю сімвала акупацыі роднай зямлі і здрадніцтва беларускага народа". 

"Многія, хто развешваў у сябе на вокнах БЧБ-анучы, сёння гэтага саромеюцца. Разумеюць, хто імі кіраваў. Але дрэнна тое, што ў гэтым выпадку нам давялося рэагаваць на падзеі, а павінны былі апярэджваць гэтыя падзеі", - падкрэсліў Аляксандр Лукашэнка.
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	Президент Беларуси Александр Лукашенко провел совещание на тему реализации исторической политики
Прэзідэнт Беларусі Аляксандр Лукашэнка правёў нараду на тэму рэалізацыі гістарычнай палітыкі
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Все полноразмерные фотографии можно скачать по ссылке:

http://gt.belta.by/photorg.nsf/$$ViewTemplate%20for%20lkDocs?ReadForm
Видео

Данилович: "Без исторической памяти не выживем"

Как белорусам не утерять историческую память? Почему это важно для каждого из нас? Как победить в борьбе за мировоззрение современных детей? Как объективная история влияет на независимость и суверенитет нашей страны сегодня и в будущем? Что намерено делать государство, чтобы героические факты истории нашего народа не перевирались в угоду противникам белорусской государственности? Об этом и не только - в интервью с ректором Академии управления при Президенте Беларуси Виктором Даниловичем в новом проекте БЕЛТА "В теме". 

Даніловіч: "Без гістарычнай памяці не выжывем"

Як беларусам не згубіць гістарычную памяць? Чаму гэта важна для кожнага з нас? Як перамагчы ў барацьбе за светапогляд сучасных дзяцей? Як аб'ектыўная гісторыя ўплывае на незалежнасць і суверэнітэт нашай краіны сёння і ў будучым? Што мае намер рабіць дзяржава, каб гераічныя факты гісторыі нашага народа не скажаліся дзеля праціўнікаў беларускай дзяржаўнасці? Аб гэтым і не толькі - у інтэрв'ю з рэктарам Акадэміі кіравання пры Прэзідэнце Беларусі Віктарам Даніловічам у новым праекце БЕЛТА "У тэме". 

https://www.belta.by/video/getRecord/8135/
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Игорь Сергеенко, глава Администрации Президента Беларуси: 

"Мы стоим за правдивое освещение всех страниц истории. Чтобы сегодня противостоять фальсификациям, попыткам исказить эту историю. Для этого предлагаются определенные новации. Абсолютно не ломая ничего того, что есть, что создано".

"Историю нужно объективно и правдиво показывать. И те страницы, которые, может быть, не совсем лицеприятные. И те героические страницы, которые кто-то пытается сегодня искусственно умолчать или исказить. Показывать необходимо все. И должен быть общий подход, общая концепция изложения того материала, большого исторического пласта, который сформировался".

"Сегодня речь шла и о том, что необходимо вносить определенные коррективы в учебные программы по истории. Не только для школьников, но и студентов вузов. Разговоры вели также о создании учебника по истории белорусской государственности для студентов вузов".

"Обсуждался вопрос создания на общественных началах совета по исторической политике. Поставлена задача внести предложения, на базе какой государственной структуры осуществить координацию этой деятельности".

Ігар Сергяенка, кіраўнік Адміністрацыі Прэзідэнта Беларусі:

"Мы стаім за праўдзівае асвятленне ўсіх старонак гісторыі. Каб сёння процістаяць фальсіфікацыям, спробам сказіць гэту гісторыю. Для гэтага прапануюцца пэўныя навацыі. Абсалютна не ламаючы нічога таго, што ёсць, што створана".

"Гісторыю трэба аб'ектыўна і праўдзіва паказваць. І тыя старонкі, якія, можа, не зусім прыемныя. І тыя гераічныя старонкі, якія нехта спрабуе сёння штучна ўмаўчаць або сказіць. Паказваць неабходна ўсё. І павінен быць агульны падыход, агульная канцэпцыя выкладання таго матэрыялу, вялікага гістарычнага пласта, які сфарміраваўся". 

"Сёння размова ішла і аб тым, што неабходна ўносіць пэўныя карэктывы ў вучэбныя праграмы па гісторыі. Не толькі для школьнікаў, але і студэнтаў ВНУ. Размовы вялі таксама аб стварэнні падручніка па гісторыі беларускай дзяржаўнасці для студэнтаў ВНУ".

"Абмяркоўвалася пытанне стварэння на грамадскіх пачатках савета па гістарычнай палітыцы. Пастаўлена задача ўнесці прапановы, на базе якой дзяржаўнай структуры ажыццявіць каардынацыю гэтай дзейнасці".
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Сергей Рачков, председатель Постоянной комиссии Совета Республики Национального собрания Республики Беларусь по международным делам и национальной безопасности: 

"Глава государства посвятил совещание исключительно актуальной проблематике - исторической политике нашего государства. История во все времена являлась составной частью государственной политики. Сегодня, в эпоху гибридных войн, данный вопрос приобретает стратегическую значимость как фактор обеспечения национальной безопасности нашей страны". 

"Нельзя позволить недобросовестным политикам и внешним оппонентам лишить белорусский народ исторической памяти путем фальсификации истории, дегероизации личностей, которые внесли неоценимый вклад в защиту и развитие нашего Отечества. В основе государственной исторической политики должны быть научный подход и правда".
Сяргей Рачкоў, старшыня Пастаяннай камісіі Савета Рэспублікі Нацыянальнага сходу Рэспублікі Беларусь па міжнародных справах і нацыянальнай бяспецы:

"Кіраўнік дзяржавы прысвяціў нараду выключна актуальнай праблематыцы - гістарычнай палітыцы нашай дзяржавы. Гісторыя ва ўсе часы з'яўлялася састаўной часткай дзяржаўнай палітыкі. Сёння, у эпоху гібрыдных войнаў, гэта пытанне набывае стратэгічную значнасць як фактар забеспячэння нацыянальнай бяспекі нашай краіны".

"Нельга дазволіць нядобрасумленным палітыкам і знешнім апанентам пазбавіць беларускі народ гістарычнай памяці шляхам фальсіфікацыі гісторыі, дэгераізацыі асоб, якія ўнеслі неацэнны ўклад у абарону і развіццё нашай Айчыны. У аснове дзяржаўнай гістарычнай палітыкі павінны быць навуковы падыход і праўда".
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Вячеслав Данилович, ректор Академии управления при Президенте Беларуси: 

"Объявление 2022-го Годом исторической памяти вполне закономерно. 2021-й - Год народного единства - объективно показал, насколько важно и необходимо сохранять историческую память нашего народа. Потому что историческая память лежит в основе народного единства. Тот народ, который не помнит, не знает свою историю, - обречен на вырождение и прекращение существования. Поэтому если мы хотим оставаться едиными, если мы хотим выдержать все те вызовы, которые, к сожалению, современный мир бросает нашему народу и государству, мы должны сохранять свою историческую память, оберегать ее от искажения и фальсификации. В данном контексте я бы подчеркнул, что историческая память играет ключевую роль в государственно-исторической политике, которая и направлена на недопущение искажения и фальсификации исторического прошлого нашего народа, нашей государственности".
"Самый важный постулат, которого мы обязаны придерживаться, - недопущение искажения и фальсификации исторического прошлого. Любое историческое событие, любой исторический факт с точки зрения того либо другого народа может иметь различное влияние и интерпретировать его вполне допустимо с точки зрения конкретного народа и конкретного государства. Если мы возьмем, например, тот же самый Рижский мирный договор, для нас это национальная трагедия, а для поляков - чуть ли не восстановление Речи Посполитой в новых границах. Поэтому мы должны прежде всего смотреть на свою историю взглядом своего народа, через свою государственность".

"Мы должны работать с молодежью на разных уровнях. У нас должна быть выстроена система патриотического воспитания и сохранения исторической памяти с молодых ногтей и до взрослого возраста. В нашем обществе эта тема должна быть постоянно на слуху. Уже у нас есть определенное видение, как это должно осуществляться. Я думаю, после совещания у главы государства будет выстроена в принципе целая система по реализации этой государственно-исторической политики".
Вячаслаў Даніловіч, рэктар Акадэміі кіравання пры Прэзідэнце Беларусі:

"Аб'яўленне 2022-га Годам гістарычнай памяці цалкам заканамерна. 2021-ы - Год народнага адзінства - аб'ектыўна паказаў, наколькі важна і неабходна захоўваць гістарычную памяць нашага народа. Таму што гістарычная памяць ляжыць у аснове народнага адзінства. Той народ, які не памятае, не ведае сваю гісторыю, - асуджаны на выраджэнне і спыненне існавання. Таму калі мы хочам заставацца адзінымі, калі мы хочам вытрымаць усе тыя выклікі, якія, на жаль, сучасны свет кідае нашаму народу і дзяржаве, мы павінны захоўваць сваю гістарычную памяць, засцерагаць яе ад скажэння і фальсіфікацыі. У гэтым кантэксце я падкрэсліў бы, што гістарычная памяць адыгрывае ключавую ролю ў дзяржаўна-гістарычнай палітыцы, якая і накіравана на недапушчэнне скажэння і фальсіфікацыі гістарычнага мінулага нашага народа, нашай дзяржаўнасці".

"Самы важны пастулат, якога мы абавязаны прытрымлівацца, - недапушчэнне скажэння і фальсіфікацыі гістарычнага мінулага. Любая гістарычная падзея, любы гістарычны факт з пункту гледжання таго ці іншага народа можа мець розны ўплыў і інтэрпрэтаваць яго цалкам дапушчальна з пункту гледжання канкрэтнага народа і канкрэтнай дзяржавы. Калі мы возьмем, напрыклад, той жа самы Рыжскі мірны дагавор, для нас гэта нацыянальная трагедыя, а для палякаў - ледзь ці не аднаўленне Рэчы Паспалітай у новых межах. Таму мы павінны перш за ўсё глядзець на сваю гісторыю поглядам свайго народа, праз сваю дзяржаўнасць". 

"Мы павінны працаваць з моладдзю на розных узроўнях. У нас павінна быць выбудавана сістэма патрыятычнага выхавання і захавання гістарычнай памяці з самага ранняга і да дарослага ўзросту. У нашым грамадстве гэта  тэма павінна быць пастаянна на слыху. Ужо ў нас ёсць пэўнае бачанне, як гэта павінна ажыццяўляцца. Я думаю, пасля нарады ў кіраўніка дзяржавы будзе выбудавана ў прынцыпе цэлая сістэма па рэалізацыі гэтай дзяржаўна-гістарычнай палітыкі".
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